
Universal Adhesive

Produktbeschreibung
UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT ist ein einfach zu verwendendes 
lichthärtendes Universal Adhäsiv. UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT 
kann entweder im Self-Etch-Verfahren, mit vorhergehender selektiver 
Schmelzätzung oder nach der Total-Etch-Methode angewendet werden. Es 
eignet sich für feuchte, nasse und trockene Zahnoberflächen.
Für Anwendungen, bei denen eine Lichthärtung des Adhäsivs nicht 
sichergestellt werden kann (z.B. im Wurzelkanal), wird UNIVERSAL ADHÄSIV 
PROCLINIC EXPERT in Kombination mit dem Aktivator UNIVERSAL ADHÄSIV 
PROCLINIC EXPERT SELF CURE CATALYST angewendet. Hierzu bitte die 
Gebrauchsanweisung für UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT SELF 
CURE CATALYST beachten.
Indikationen/Zweckbestimmung 
Adhäsiv für die Self-Etch Technik, für die Selektive Schmelzätzung und die 
Total-Etch Technik für:
• Direkte lichthärtende Composite und Compomer Restaurationen.
• Stumpfaufbauten mit licht-, dual- und selbsthärtenden Compositen wenn 
eine Lichthärtung des Adhäsivs möglich ist.
• Befestigung von Inlays, Onlays, Kronen und Brücken mit licht-, dual- 
und selbsthärtenden Composite-Zementen wenn eine Lichthärtung des 
Adhäsivs möglich ist.
• Reparatur von frakturierten Composite-Restaurationen.
Mit dual- und selbsthärtenden Compositen kann UNIVERSAL 
ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT nur dann verwendet werden, wenn eine 
ausreichende Lichthärtung des Adhäsivs möglich ist.
Leistungsmerkmale
Die Leistungsmerkmale des Produktes entsprechen den Anforderungen 
der Zweckbestimmung.
Kontraindikationen
In seltenen Fällen kann das Material bei Patienten mit einer 
Überempfindlichkeit zu einem der Bestandteile zu einer Sensibilisierung 
führen. In diesen Fällen sollte das Material nicht weiter verwendet werden.
Bei direktem Kontakt mit der Pulpa sind Irritationen möglich. Deswegen 
muss zum Schutz der Pulpa bei tiefen, pulpanahen Kavitäten der 
Kavitätenboden immer mit einer dünnen Schicht Calciumhydroxid-
Unterfüllungsmaterial bedeckt werden.
Patientenzielgruppe
Personen, die im Rahmen einer zahnärztlichen Maßnahme behandelt 
werden.
Vorgesehener Anwender
Die Anwendung des Medizinproduktes erfolgt durch den professionell in 
der Zahnmedizin ausgebildeten Anwender.
Wechselwirkung mit anderen Materialien
Nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen Präparaten verwenden. Eugenol 
beeinträchtigt die Aushärtung des Materials. Auch die Lagerung in der 
Nähe von nicht verschlossenen eugenolhaltigen Produkten ist schädlich. 
Unausgehärtetes Compositmaterial sollte daher keinen Kontakt zu 
eugenolhaltigen Produkten haben. 

Anwendung
1. Isolation
Die Verwendung von Kofferdam wird empfohlen.
2. Präparation der Kavität
Die Kavität nach den Regeln der adhäsiven Füllungstherapie präparieren.
3. Schutz der Pulpa
Bei tiefen, pulpanahen Kavitäten den Kavitätenboden mit einer dünnen 
Schicht Calciumhydroxid-Unterfüllungsmaterial bedecken.
4. Konditionierung mit einem Ätzgel (optional)
Die selektive Schmelzätzung oder Anätzen mittels der Total-Etch Technik 
kann zusätzlich zur Verbesserung des Haftverbundes zum Schmelz 
eingesetzt werden. 
Anmerkung
Nicht präparierte Schmelzbereiche müssen immer mit einem Ätzgel  
konditioniert werden.
Vorsichtsmaßnahme beim Ätzen
Es ist wichtig, dass bereits angeätzter Zahnschmelz nicht verunreinigt 

wird. Falls Verunreinigung dennoch auftritt, muss erneut, wie im folgenden 
beschrieben, geätzt werden. Berührung des Ätzgels mit Haut, Schleimhäuten 
und Augen vermeiden. Falls versehentliche Berührung vorkommen sollte, mit 
viel Wasser ausspülen.
a. Selektive Schmelzätzung
Das Ätzgel auf den Schmelz auftragen und mindestens 15 Sekunden 
einwirken lassen. Milchzähne entsprechend länger ätzen. Anschließend 
wird 20 Sekunden lang mit Wasser gespült und mit wasser- und ölfreier Luft 
angetrocknet.  Der geätzte Zahnschmelzrand muss ein kreideweißes Aussehen 
haben.
b. Total-Etch Technik
Das Ätzgel auf die Schmelz- und Dentinflächen, beginnend bei den 
Schmelzrändern, auftragen. Für mindestens 15 Sekunden auf dem Schmelz 
und für 15 Sekunden auf dem Dentin einwirken lassen. Daraus resultiert 
für den Schmelz eine Ätzzeit von 20 – 30 Sekunden, während das Dentin 15 
Sekunden geätzt wird. Milchzähne entsprechend länger ätzen. Anschließend 
wird 20 Sekunden lang mit Wasser gespült und mit wasser- und ölfreier Luft 
angetrocknet. Das Dentin nicht austrocknen. Der geätzte Zahnschmelzrand 
muss ein kreideweißes Aussehen haben.
5. Applikation von UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT
Flasche 
1–2 Tropfen UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT in einer Mischpalette 
vorlegen und sofort applizieren. 
Flasche sofort nach Gebrauch wieder verschließen. 
UNIVERSAL ADHÄSIV PROCLINIC EXPERT mit einem Pinsel auf die gesamten 
Dentin- und Schmelzoberflächen in einer dünnen, gleichmäßigen Schicht 
auftragen und mindestens 20 Sekunden lang intensiv einarbeiten. Allein 
das Verteilen des Adhäsivs auf der Zahnoberfläche ist nicht ausreichend. Dabei 
ist darauf zu achten, dass das Material homogen über die gesamte Fläche 
verteilt ist. 
Der Anteil leichtflüchtiger Stoffe wird anschließend durch sanftes Blasen mit 
sauberer, trockener Luft (mindestens 5-10 Sekunden) entfernt und das 
Adhäsiv dabei verteilt, so dass ein glänzender unbeweglicher Film zurück 
bleibt. Anschließend wird 20 Sekunden mit einer geeigneten Dental-
Halogenlampe oder einer LED-Lampe (Wellenlängenbereich 400–500 nm; 
Lichtintensität min. 1000 mW/cm2) ausgehärtet.
6. Applikation des Composites
Für die anschließende Applikation des licht-, dual- oder selbsthärtenden 
Composits die entsprechende Gebrauchsanweisung beachten. 
Anmerkung für direkte Restaurationen
Für ein optimales Resultat sollte zuerst ein lichthärtendes, fließfähiges 
Composit in einer dünnen Schicht appliziert und lichtgehärtet werden. Danach 
kann das lichthärtende modellierbare Composit gemäß Gebrauchsanweisung 
appliziert werden.
Warnhinweise
• Nichtausgehärtetes Material kann reizend wirken und zu einer 
Überempfindlichkeit gegenüber Methacrylaten führen.
• Kontakt mit Haut, Schleimhaut und Augen vermeiden.
• Bei Hautkontakt sofort mit Wasser und Seife waschen. Bei Augenkontakt 
sofort mit viel Wasser spülen und gegebenenfalls Arzt konsultieren.
• Handelsübliche medizinische Handschuhe bieten keinen Schutz gegen den 
sensibilisierenden Effekt von Methacrylaten.
Zusammensetzung
Hydrophile Methacrylate, MDP, Photoinitiatoren
Lagerhinweis  
Nicht über 25 °C lagern. Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen. Nach 
Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.
Entsorgung 
Entsorgung gemäß den lokalen behördlichen Vorschriften. 
Meldepflicht 
Schwerwiegende Vorkommnisse gemäß EU Medizinprodukte Verordnung die 
im Zusammenhang mit diesem Medizinprodukt aufgetreten sind, sind dem 
Hersteller und der zuständigen Behörde zu melden.
Hinweis
Kurzberichte über Sicherheit und klinische Leistung für das Medizinprodukt 
sind in der Europäischen Datenbank für Medizinprodukte (EUDAMED – https://
ec.europa.eu/tools/eudamed) hinterlegt.
Garantie 
P.L. Superior Dental Materials GmbH garantiert, dass dieses Produkt frei 
von Material- und Herstellfehlern ist. P.L. Superior Dental Materials GmbH 
übernimmt keine weitere Haftung, auch keine implizite Garantie bezüglich 
Verkäuflichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck. Der Anwender ist 
verantwortlich für den Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des 
Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am Produkt auftreten, 
besteht Ihr einziger Anspruch und die einzige Verpflichtung von P.L. Superior 
Dental Materials GmbH in der Reparatur oder dem Ersatz des P.L. Superior 
Dental Materials GmbH-Produktes.
Haftungsbeschränkung
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für P.L. Superior 
Dental Materials GmbH keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch 
dieses Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um direkte, indirekte, besondere, 
Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der Rechtsgrundlage, 
einschließlich Garantie, Vertrag, Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt.

Product description
UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT  is a simple to use light cure 
universal adhesive. UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT can be used with 
the self-etch technique, with preceding selective enamel etching or with the 
total-etch technique. It is suitable for moist, wet and dry surfaces. 
For applications, where light cure cannot be ensured (e.g. in the root canal) 
UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT has to be used in combination with 
UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT SELF CURE CATALYST. Please refer 
to the instructions for UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT SELF CURE 
CATALYST.
Indications/Intended use 
Adhesive for the self-etch technique, selective enamel etching or total-etch 
technique for:
• Direct light cure composite and compomer restorations.
• Core build-ups and cementing of posts with light, dual and self cure 
composites if light cure of the adhesive is possible.
• Cementing of inlays, onlays, crowns and bridges with light, dual and self cure 
composite cements if light cure of the adhesive is possible.
• Repair of fractured composite restorations 
Use UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT only with dual cured or self 
cured composites if light cure of the adhesive is guaranteed.  
Performance features
The performance features of the product meet the requirements of the 
intended use.
Contraindications
In singular cases, the material may cause a sensitizing reaction in patients with 
a hypersensitivity to any of the ingredients. In these cases, the material should 
not be used.
Irritations resulting from direct contact with the pulp cannot be ruled out. 
Therefore for pulp protection areas close to the pulp should be covered with a 
thin layer of calciumhydroxide material.
Patient target group
Persons who are treated during a dental procedure.
Intended users
This medical device should only be used by a professionally trained dental 
practitioner.
Incompatibility with Other Materials
Do not use in combination with substances containing eugenol because 
eugenol inhibits the polymerization of the material. Neither store the material 
in proximity of eugenol containing products, nor let the material come into 
contact with materials containing eugenol.

Application
1. Isolation
Rubber dam is the recommended method of isolation.
2. Cavity Preparation
Prepare the cavity according to the principles of the adhesive restoration 
technique.
3. Pulp Protection
For pulp protection areas close to the pulp should be covered with a thin layer 
of calciumhydroxide material.
4. Conditioning with an etching gel (optional)
Selective enamel etching or etching by application of the total-etch-technique 
can be used to improve the bond to enamel.
Note
Unprepared enamel surfaces must always be conditioned with an etching gel.

Etching precaution 
It is essential, that etched areas are not contaminated by anything. If 
contamination occurs, re-etch, rinse with water and dry as below. Avoid etching 
gel contact with oral soft tissues, eyes and skin. If accidental contact occurs, flush 
immediately with copious amounts of water.
a. Selective enamel etching 
Apply an etching gel onto the enamel surfaces and leave in place for at least 
15 seconds. Deciduous teeth are etched correspondingly longer. Rinse for 20 
seconds with water and dry it in a water-free and oil-free airstream. The etched 
enamel surface should have a chalky white appearance.
b. Total-Etch Technique 
Apply an etching gel onto the enamel and dentine surfaces beginning with 
the enamel bevels. Condition the enamel for at least 15 seconds and the 
dentine for 15 seconds. (This results in 20–30 seconds etching of enamel and 
15 seconds of  dentine). Deciduous teeth are etched correspondingly longer. 
Rinse for 20 seconds with water. Dry it in a water-free and oil-free airstream, 
but do not desiccate. 
The etched enamel bevel should have a chalky white appearance.
5. Application of UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT
Bottle
Dispense one or two drops UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT into a 
mixing well and use immediately after dispensing. 
Close bottle immediately after use. 
Apply UNIVERSAL ADHESIVE PROCLINIC EXPERT with a brush onto the whole 
enamel and dentine surface in a thin and even layer. Keep the adhesive 
agitated for at least 20 seconds. Applying the adhesive on the tooth surface 
without agitation is inadequate. The material should build a homogeneous 
layer. 
Air thin gently (at least 5-10 seconds) to remove the volatile components and 
to disperse the adhesive until a glossy and uniform layer results. Then light cure 
with a suitable dental halogen light unit or an LED (wavelength 400–500 nm, 
light intensity min. 1000 mW/cm2) for 20 seconds.
6. Application of a composite
Refer to manufacturer instructions for placement of the light, dual or self cure 
restorative material.
Note for direct restorations
Best results are obtained with application of a thin layer of a light cure flowable 
composite followed by the application of a moldable composite. Light cure each 
composite layer separately according to the corresponding user instructions.
Additional informations/ Warnings
• Unpolymerized material may have an irritating effect and may lead to a 
sensitizing reaction against methacrylates.
• Avoid contact with skin, mucous membrane and eyes.
• If the material comes into contact with skin, immediately wash with water 
and soap. If the material comes into contact with eyes, immediately rinse with 
copious amounts of water and seek medical advice if required.
• Commercial medical gloves do not protect against the sensitizing effect of 
methacrylates.
• Keep away from children!
Composition
Hydrophilic methacrylates, MDP, photo initiators.
Disposal 
Disposal of the product according to local authority regulations.
Reporting obligation 
Serious incidents according to the EU Medical Devices Regulation that have 
occurred in connection with this medical device must be reported to the 
manufacturer and the competent authority.
Note
The summary of safety and clinical performance of the medical device can 
be found in the European database on medical devices (EUDAMED – https://
ec.europa.eu/tools/eudamed).
Storage 
Do not store above 25 °C (77 °F)! Protect from direct sunlight. Do not use after 
expiration date.
Warranty 
P.L. Superior Dental Materials GmbH warrants this product will be free from 
defects in material and manufacture. P.L. Superior Dental Materials GmbH  
makes no other warranties including any implied warranty of merchantability 
or fitness for a particular purpose. User is responsible for determining the 
suitability of the product for user’s application. If this product is defective within 
the warranty period, your exclusively remedy and P.L. Superior Dental Materials 
GmbH’s sole obligation shall be repair or replacement of the P.L. Superior 
Dental Materials GmbH product.

Limitation of Liability 
Except where prohibited by law, P.L. Superior Dental Materials GmbH  will 
not be liable for any loss or damage arising from this product, whether direct, 
indirect, special, incidental or consequential, regardless of the theory asserted, 
including warranty, contract, negligence or strict liability.

Descripción del producto
El ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT es un adhesivo universal 
fotopolimerizable fácil de usar. Puede emplearse con la técnica de autograbado, 
con un grabado selectivo previo del esmalte o con la técnica de grabado total. 
Resulta adecuado para superficies húmedas, mojadas y secas. 
En los casos en los que no sea posible la fotopolimerización (p. ej., en el 
conducto radicular), el ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT debe 
emplearse junto con un activador dual.
Indicaciones / Uso previsto
Adhesivo para la técnica de autograbado, el grabado selectivo del esmalte o la 
técnica de grabado total con los siguientes usos:
• Restauraciones directas con compómeros y composites fotopolimerizables
• Reconstrucción de muñones y cementación de pernos con composites 
fotopolimerizables, de polimerización dual y autopolimerizables si resulta 
posible la fotopolimerización del adhesivo
• Cementación de inlays, onlays, coronas y puentes con cementos de 
composites fotopolimerizables, de polimerización dual y autopolimerizables si 
resulta posible la fotopolimerización del adhesivo
• Reparación de restauraciones de composite fracturadas
Únicamente utilice el ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT con 
composites de polimerización dual o autopolimerizables si puede 
llevarse a cabo la fotopolimerización del adhesivo. 
Características de rendimiento
Las prestaciones del producto cumplen los requisitos del uso previsto.
Contraindicaciones
En determinados casos, el material puede provocar una reacción de 
sensibilización en pacientes con hipersensibilidad a alguno de los 
ingredientes. En estos casos, no debe utilizarse el material.
No pueden descartarse las irritaciones provocadas por el contacto directo con la 
pulpa. Por tanto, a fin de proteger la pulpa, deben cubrirse las áreas próximas a 
esta con una fina capa de material a base de hidróxido de calcio.
Grupo destinatario de pacientes
Personas que reciben tratamiento durante un procedimiento odontológico.
Usuarios previstos
Este producto sanitario sólo debe ser utilizado por un odontólogo con 
formación profesional.
Incompatibilidad con otros materiales
No utilice el material junto con sustancias que contengan eugenol, puesto 
que este compuesto impide la correcta polimerización del material. Tampoco 
almacene el material cerca de productos que contengan eugenol ni deje que 
entre en contacto con materiales que contengan dicho compuesto.

USO
1. Aislamiento
Se recomienda emplear un dique de goma para aislar el área de tratamiento.
2. Preparación de la cavidad
Prepare la cavidad siguiendo el procedimiento para la técnica de restauración 
con adhesivo.
3. Protección de la pulpa
A fin de proteger la pulpa, deben cubrirse las áreas próximas a esta con una fina 
capa de material a base de hidróxido de calcio.
4. Acondicionamiento con ácido ortofosfórico (opcional)
Puede llevarse a cabo el grabado selectivo del esmalte o emplearse la técnica 
de grabado total para aumentar la adhesión al esmalte.
Nota
Las superficies del esmalte no preparadas siempre deben acondicionarse con 
ácido ortofosfórico.
Precauciones durante el grabado 
Resulta esencial que las superficies grabadas no estén contaminadas por 
ninguna sustancia. Si se produce la contaminación, vuelva a realizar el grabado, 
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INSTRUCCIONES DE USO

enjuague las superficies con agua y séquelas como se indica más adelante. 
Evite que el ácido ortofosfórico entre en contacto con las partes blandas de la 
cavidad oral, con los ojos y con la piel. En caso de contacto accidental, enjuague 
inmediatamente la zona afectada con abundante agua.
a. Grabado selectivo del esmalte 
Aplique ácido ortofosfórico en las superficies del esmalte y déjelo actuar al 
menos 15 segundos. El tiempo de grabado de los dientes temporales será 
más largo. Enjuague la zona con agua durante 20 segundos y séquela con 
un chorro de aire sin agua ni aceite. La superficie del esmalte grabada debe 
presentar un aspecto calcáreo blanquecino.
b. Técnica de grabado total 
Aplique ácido ortofosfórico en las superficies del esmalte y la dentina, 
comenzando por las áreas biseladas del esmalte. Acondicione el esmalte 
durante, al menos, 15 segundos y la dentina durante 15 segundos. (El 
resultado es un grabado de 20-30 segundos del esmalte y de 15 segundos 
de la dentina). El tiempo de grabado de los dientes temporales será más largo. 
Enjuague la zona con agua durante 20 segundos. Séquela con un chorro de 
aire sin agua ni aceite, pero procurando no secarla en exceso. 
La superficie biselada del esmalte que se haya grabado debe presentar un 
aspecto calcáreo blanquecino.
5. Aplicación del ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT
Botella
Dispense una o dos gotas del ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT en un 
recipiente de mezcla y utilice el producto inmediatamente tras la dispensación. 
Cierre la botella inmediatamente después de usarla. 
Aplique el ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT con un cepillo por toda 
la superficie del esmalte y la dentina de modo que se cree una capa fina y 
uniforme. Remueva el adhesivo durante, al menos, 20 segundos. No se debe 
aplicar el adhesivo en la superficie del diente sin removerlo. El material debe 
crear una capa homogénea. 
Aplique aire suavemente (durante, al menos, 5-10 segundos) para eliminar 
los componentes volátiles y dispersar el adhesivo hasta que se obtenga 
una capa de aspecto pulido y uniforme. A continuación, fotopolimerice con 
una lámpara  halógena de fotopolimerización adecuada o una lámpara LED 
(longitud de onda: 400-500 nm; irradiancia mín.: 1000 mW/cm2) durante 20 
segundos.
6. Aplicación de composite
Coloque el material de restauración fotopolimerizable, de polimerización dual 
o autopolimerizable siguiendo las instrucciones del fabricante.
Nota relativa a las restauraciones directas
Para obtener unos resultados óptimos, se recomienda aplicar una fina capa 
de composite fluido fotopolimerizable seguida de una capa de composite 
moldeable. Fotopolimerice cada capa de composite por separado siguiendo 
las instrucciones de sus respectivos fabricantes.
Información adicional/Advertencias
• El material no polimerizado puede resultar irritante y provocar una reacción 
de sensibilización a los metacrilatos.
• Evite el contacto con la piel, las mucosas y los ojos.
• Si el material entra en contacto con la piel, lave inmediatamente la zona 
afectada con agua y jabón. Si el material entra en contacto con los ojos, 
enjuáguelos inmediatamente con abundante agua y acuda al médico si es 
preciso.
• Los guantes médicos comercializados no ofrecen protección frente al efecto 
sensibilizador de los metacrilatos.
• ¡Mantener fuera del alcance de los niños!
Composition
Hydrophilic methacrylates, MDP, photo initiators.
Almacenamiento 
No almacenar a temperaturas superiores a 25 °C. Proteger de la luz solar 
directa. No utilizar después de la fecha de caducidad.
Eliminación 
Eliminar el producto de acuerdo con la normativa de las autoridades locales. 
Obligación de notificación 
Los incidentes graves que se produzcan en relación con este producto sanitario 
de conformidad con el Reglamento sobre productos sanitarios de la UE deben 
notificarse al fabricante y a la autoridad competente.
Nota
El resumen de seguridad y rendimiento clínico del producto sanitario puede 
consultarse en la base de datos europea sobre productos sanitarios (EUDAMED 
- https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Garantía 
P.L. Superior Dental Materials GmbH garantiza que este producto no presenta 
defectos en sus materiales ni en su fabricación. P.L. Superior Dental Materials 
GmbH no ofrece ninguna otra garantía, incluidas las garantías tácitas de 
comerciabilidad o idoneidad para un fin particular. El usuario es el único 
responsable de determinar la idoneidad del producto para el uso que vaya 
a darle. Si el producto presenta defectos durante el periodo cubierto por 
la garantía, su único derecho y la única obligación de P.L. Superior Dental 
Materials GmbH serán la reparación o la sustitución del producto de P.L. 
Superior Dental Materials GmbH.
Limitación de responsabilidad 
Salvo que la ley lo prohíba expresamente, P.L. Superior Dental Materials GmbH 
no será responsable de las pérdidas ni de los daños y perjuicios relacionados 
con este producto, ya sean directos, indirectos, especiales, fortuitos o derivados, 
independientemente de la base de la responsabilidad que se invoque, 
incluidas la responsabilidad derivada de la garantía, la responsabilidad 
contractual, la negligencia y la responsabilidad objetiva.

Description du produit
ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC EXPERT  est un adhésif universel 
photopolymérisable, simple à utiliser. ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC 
EXPERT peut être utilisé avec la technique d’automordançage précédée d’un 
mordançage sélectif de l’émail, ou avec la technique du mordançage total. Ce 
produit est adapté aux surfaces humides, mouillées ou sèches. 
Dans les applications où la photopolymérisation n’est pas envisageable (dans 
le canal radiculaire, par ex.), ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC EXPERT doit 
être utilisé avec le DOUBLE CATALYSEUR. Se reporter aux instructions pour le 
DOUBLE CATALYSEUR
Indications/Recommandations d’utilisation
Adhésif pour la technique d’automordançage, de mordançage sélectif de 
l’émail ou de mordançage total pour :
• Restaurations de composites et compomères à photopolymérisation directe.
• Reconstructeurs de moignons et scellements de tenons avec des 
composites photopolymérisables, autopolymérisables et à double système de 
polymérisation si l’adhésif est photopolymérisable.
• Scellements d’inlays, onlays, couronnes et bridges à l’aide de ciments 
composites photopolymérisables, autopolymérisables et à double système de 
polymérisation, si la photopolymérisation de l’adhésif est possible.
• Réparations de restaurations en composite fracturées. 
Utiliser ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC EXPERT uniquement avec des 
composites autopolymérisables et à double système de polymérisation 
si la photopolymérisation de l’adhésif est garantie. 
Caractéristiques de performance
Les caractéristiques de performance du produit répondent aux exigences de 
l’utilisation prévue.
Contre-indications
Dans certains cas, le produit peut provoquer une réaction de sensibilisation 
chez les patients présentant une hypersensibilité à l’un quelconque des 
ingrédients. Dans ces cas, le produit ne doit pas être utilisé.
Des irritations résultant du contact direct avec la pulpe ne sont pas à exclure. De 
ce fait, pour protéger la pulpe, les zones qui se trouvent à proximité de celle-ci 
doivent être recouvertes d’une fine couche de matériau à base d’hydroxyde de 
calcium.
Groupe cible de patients
Personnes qui sont traitées pendant une intervention dentaire.
Utilisateurs prévus
Ce dispositif médical ne doit être utilisé que par un dentiste formé.
Incompatibilité avec d’autres matériaux
Ne pas utiliser avec des substances contenant de l’eugénol, car ce dernier 
inhibe la polymérisation du matériau. Ne pas entreposer non plus le matériau 
à proximité de produits contenant de l’eugénol ni le laisser entrer en contact 
avec des matériaux contenant de l’eugénol.

Application
1. Isolation
La digue de caoutchouc est le moyen d’isolation recommandé.
2. Préparation de la cavité
Préparer la cavité conformément aux principes de la technique de restauration 
adhésive.
3. Protection de la pulpe
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Pour protéger la pulpe, les zones qui en sont proches doivent être recouvertes 
d’une fine couche d’un matériau à base d’hydroxyde de calcium.
4. Conditionnement à l’aide d’un gel de mordançage (facultatif)
Pour améliorer la liaison avec l’émail, il est possible d’appliquer la technique de 
mordançage sélectif de l’émail ou de mordançage total.
Remarque 
Il faut toujours conditionner les surfaces d’émail non préparées à l’aide d’un 
GEL DE MORDANÇAGE.
Precauciones durante el grabado Précautions à prendre lors du 
mordançage 
Resulta esencial que las superficies grabadas no estén contaminadas por 
ninguna sustancia. Si se produce la contaminación, vuelva a realizar el grabado, 
enjuague las superficies con agua y séquelas como se indica más adelante. 
Evite que el ácido ortofosfórico entre en contacto con las partes blandas de la 
cavidad oral, con los ojos y con la piel. En caso de contacto accidental, enjuague 
inmediatamente la zona afectada con abundante agua.
a. Mordançage sélectif de l’émail
Appliquer du gel de mordançage sur les surfaces de l’émail et le laisser en 
place pendant au moins 15 secondes. Les dents de lait sont mordancées 
proportionnellement plus longtemps. Rincer à l’eau pendant 20 secondes puis 
sécher à l’aide d’un flux d’air dépourvu d’eau et d’huile. La surface mordancée 
de l’émail doit être blanche comme de la craie.
b. Technique de mordançage total
Appliquer du gel de mordançage sur les surfaces de l’émail et de la dentine, 
en commençant par les biseaux de l’émail. Conditionner l’émail pendant au 
moins 15 secondes et la dentine pendant 15 secondes. (Le résultat est 
obtenu en 20 à 30 secondes de gravure de l’émail et 15 secondes de dentine). 
Les dents de lait sont mordancées proportionnellement plus longtemps. Rincer 
à l’eau pendant 20 secondes. Sécher à l’aide d’un flux d’air dépourvu d’eau et 
d’huile, mais ne pas dessécher. 
Les biseaux mordancés de l’émail doivent être blancs comme de la craie.
5. Application de ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC EXPERT
Flacon 
Verser une ou deux gouttes d’AGENT DE COLLAGE UNIVERSEL PROCLINIC 
EXPERT dans un puits pour mélange et utiliser immédiatement après avoir 
versé le produit. 
Refermer la bouteille immédiatement après utilisation.  
À l’aide d’une brosse, appliquer ADHÉSIF UNIVERSEL PROCLINIC EXPERT sur 
l’ensemble de la surface de l’émail et de la dentine, en une couche fine et 
régulière. Remuer l’adhésif pendant au moins 20 secondes. Ne pas appliquer 
l’adhésif sur la surface de la dent sans l’avoir agité au préalable. Ce matériau 
doit former une couche homogène. 
Sécher délicatement à l’air (au moins pendant 5 à 10 secondes), pour 
éliminer les composants volatiles et disperser l’adhésif, jusqu’à obtenir une 
couche brillante et uniforme. Puis photopolymériser à l’aide d’une unité de 
photopolymérisation dentaire convenable à halogène ou à LED (longueur 
d’onde : 400 à 500 nm ; intensité lumineuse min. : 1 000 mW/cm2) pendant 
20 secondes.
6. Application d’un composite
Consulter les instructions du fabricant relatives à la pose du matériau pour 
restauration photopolymérisable, autopolymérisable ou à double système de 
polymérisation.
Remarque concernant les restaurations directes 
On obtient de meilleurs résultats avec l’application d’une fine couche d’un 
composite fluide photopolymérisable, suivie de l’application d’un composite 
moulable. Photopolymériser chaque couche de composite séparément, 
conformément aux instructions d’utilisation correspondantes.
Informations supplémentaires / Mises en garde
• Les matériaux non polymérisés peuvent avoir un effet irritant et provoquer 
une réaction de sensibilisation aux méthacrylates.
• Éviter tout contact avec la peau, les muqueuses et les yeux.
• Si le matériau entre en contact avec la peau, laver immédiatement à l’eau et 
au savon. Si le matériau entre en contact avec les yeux, rincer immédiatement 
et abondamment à l’eau, et consulter un médecin si nécessaire.
• Les gants à usage médical vendus dans le commerce ne confèrent pas une 
protection contre l’effet de sensibilisation aux méthacrylates.
• Maintenir hors de portée des enfants!
Composition
Méthacrylates hydrophiles, MDP, photo-initiateurs.
Conservation  
Ne pas conserver à une température supérieure à 25 °C ! Protéger contre la 
lumière directe du soleil. Ne pas utiliser après la date de péremption.
Remarque
Le résumé de la sécurité et des performances cliniques du dispositif médical 
peut être consulté dans la base de données européenne sur les dispositifs 
médicaux (EUDAMED - https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Garantie 
P.L. Superior Dental Materials GmbH garantit que le présent produit est 
exempt de tout défaut matériel et de fabrication. P.L. Superior Dental Materials 
GmbH ne formule aucune autre garantie, notamment une garantie implicite 
de qualité marchande ou d’adéquation par rapport à un objectif donné. Il est 
de la responsabilité de l’utilisateur de déterminer si le produit est adapté à 
l’utilisation qu’il compte en faire. Si le produit s’avérait défectueux alors qu’il 
est sous garantie, la réparation ou le remplacement du produit P.L. Superior 
Dental Materials GmbH constituerait le seul recours de l’utilisateur et l’unique 
obligation faite à P.L. Superior Dental Materials GmbH.
Limites de garantie
À moins que la loi ne le prévoie autrement, P.L. Superior Dental Materials 
GmbH ne pourra être tenue responsable des pertes ou dommages inhérents à 
ce produit, qu’ils soient directs, indirects, spécifiques, accidentels ou consécutifs 
; et quel que soit le motif invoqué, notamment garantie, contrat, négligence ou 
responsabilité objective.

Descrizione del prodotto
L’ADESIVO UNIVERSALE PROCLINIC EXPERT può essere utilizzato con la 
tecnica self-etch, con una previa mordenzatura selettiva dello smalto o con la 
tecnica total-etch. È adatto a superfici umide, bagnate e secche. 
Per quanto riguarda la sua applicazione, nei casi in cui la fotopolimerizzazione 
non fosse possibile (ad es. nel canale della radice) l’ADESIVO UNIVERSALE 
PROCLINIC EXPERT deve essere utilizzato in combinazione con l’ATTIVATORE 
DUALE.  
Indicazioni/Utilizzo previsto
Adesivo indicato per la tecnica di self-etch, per la mordenzatura selettiva dello 
smalto e per la tecnica di total-etch, per:
• Composito fotopolimerizzante e restauri in compomero.
• Preparazione del moncone e cementificazione dei perni con compositi 
fotopolimerizzanti, duali, autopolimerizzanti nel caso in cui sia possibile la 
fotopolimerizzazione dell’adesivo.
• Cementazione di inlay, onlay, corone e ponti con cementi a base di compositi 
fotopolimerizzanti, duali e autopolimerizzanti, nel caso in cui sia possibile la 
fotopolimerizzazione dell’adesivo.
• Riparazione di restauri in composito fratturati 
Usare l’ADESIVO UNIVERSALE PROCLINIC EXPERT solo con compositi duali 
autopolimerizzanti, nel caso in cui sia garantita la fotopolimerizzazione 
dell’adesivo.  
Caratteristiche delle funzioni
Le caratteristiche tecniche del prodotto soddisfano i requisiti dell’uso previsto.
Effetti collaterali
In casi particolari, il materiale può provocare una reazione di sensibilizzazione 
nei pazienti con ipersensibilità verso uno dei principi attivi. In questi casi, il 
materiale non deve essere usato.
Non si possono escludere irritazioni dovute al contatto diretto con la polpa 
dentale. Pertanto, per proteggere la polpa, le aree vicine devono essere coperte 
con un sottile strato di materiale a base di idrossido di calcio.
Gruppo di riferimento dei pazienti
Persone che vengono trattate durante una procedura odontoiatrica.
Utenti indicati
Questo dispositivo medico deve essere utilizzato esclusivamente da un 
odontoiatra qualificato.
Incompatibilità con altri materiali
Non utilizzare in combinazione con sostanze contenenti eugenolo, in quanto 
inibisce la polimerizzazione del materiale. Non conservare il materiale in 
prossimità di prodotti contenenti eugenolo, né consentire che il materiale entri 
in contatto con prodotti a base di eugenolo.

Applicazione
1. Isolamento
Il metodo raccomandato per l’isolamento è la diga di gomma.
2. Preparazione della cavità orale
Preparare la cavità orale secondo le linee guida della tecnica per il restauro 

adesivo.
3. Protezione della polpa dentaria
Per proteggere la polpa, le aree vicine devono essere coperte con un 
sottile strato di materiale a base di idrossido di calcio.
4. Trattamento con acido ortofosforico (opzionale)
Per migliorare il legame con lo smalto, si può utilizzare una mordenzatura 
selettiva dello smalto o una mordenzatura per mezzo della tecnica total-
etch.
Nota
Le superfici dello smalto non preparate devono essere trattate con acido 
ortofosforico.
Precauzioni nella mordenzatura
È fondamentale che le aree sottoposte a mordenzatura non siano 
contaminate. In caso di contaminazione, queste vanno di nuovo 
sottoposte a mordenzatura, sciacquate con acqua e asciugate come 
descritto di seguito. Evitare il contatto dell’acido ortofosforico con 
tessuti molli, occhi o pelle. Nel caso di contatto accidentale, sciacquare 
abbondantemente con acqua.
a. Mordenzatura selettiva dello smalto 
Applicare l’ACIDO ORTOFOSFORICO sulle superfici di smalto e attendere 
per almeno 15 secondi. (Ciò comporta una mordenzatura di 20-30 
secondi dello smalto e di 15 secondi della dentina). I denti decidui vanno 
sottoposti a una mordenzatura più lunga. Sciacquare per 20 secondi con 
acqua e asciugare con getto d’aria privo di acqua e di olio. La superficie 
dello smalto sottoposto a mordenzatura deve risultare bianca con aspetto 
gessoso.
b. Tecnica total-etch
Applicare l’ACIDO ORTOFOSFORICO sullo smalto e sulla superficie della 
dentina, partendo dagli angoli smussati. Trattare lo smalto per almeno 
15 secondi e la dentina per 15 secondi. I denti decidui vanno sottoposti 
a una mordenzatura più lunga. Sciacquare per 20 secondi con acqua. 
Asciugare con getto d’aria privo di acqua e di olio ma non essiccare. 
L’angolo smussato sottoposto a mordenzatura deve risultare bianco con 
aspetto gessoso.
5. Applicazione dell’ADESIVO UNIVERSALE PROCLINIC EXPERT
Flacone
Erogare una o due gocce di ADESIVO UNIVERSALE PROCLINIC EXPERT in 
un pozzetto per miscelazione e usare immediatamente dopo l’erogazione. 
Chiudere immediatamente il flacone dopo l’utilizzo. 
Buttare il cappuccio. Estrarre l’adesivo con uno spazzolino idoneo e con 
movimento rotatorio e applicare.
Applicare l’ADESIVO UNIVERSALE PROCLINIC EXPERT con uno spazzolino 
su tutta la superficie di smalto e dentina in uno strato sottile e uniforme. 
Agitare l’adesivo per almeno 20 secondi. L’applicazione dell’adesivo 
senza prima averlo agitato è erronea. Il materiale deve formare uno strato 
omogeneo. 
Areare delicatamente (per almeno 5-10 secondi) per far allontanare le 
componenti volatili e distribuire l’adesivo fino a ottenere uno strato lucido 
e uniforme. Quindi fotopolimerizzare con una lampada alogena idonea 
da dentista o con LED (lunghezza d’onda 400-500 nm, intensità luminosa 
min. 1.000 mW/cm2) per 20 secondi.
6. Applicazione di un composito
Fare riferimento alle indicazioni del produttore riguardanti l’inserimento 
di materiale da restauro fotopolimerizzante, duale o autopolimerizzante.
Nota in caso di restauro diretto
Si ottengono risultati migliori applicando uno strato sottile di 
composito fluido fotopolimerizzante, seguito dall’applicazione di un 
composito modellabile. Fotopolimerizzare ciascuno strato di composito 
separatamente, in base alle relative istruzioni.
Informazioni aggiuntive / Avvertenze
• Il materiale non polimerizzato può provocare irritazione e indurre una 
reazione di sensibilizzazione verso i metacrilati.
• Evitare il contatto con cute, mucose e occhi.
• In caso di contatto con la cute, lavare immediatamente con acqua e 
sapone. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare abbondantemente 
con acqua e consultare un medico, se necessario.
• I guanti sanitari non offrono protezione verso gli effetti sensibilizzanti 
dei metacrilati.
• Tenere lontano dalla portata dei bambini!
Composizione
Metacrilati idrofili, MDP, fotoiniziatori.
Conservazione  
Non conservare a temperature superiori ai 25 °C (77 °F)! Proteggere dalla 
luce solare diretta. Non usare dopo la data di scadenza.
Smaltimento 
Smaltire il prodotto secondo le normative vigenti.
Obbligo di segnalazione 
Gli incidenti gravi ai sensi del Regolamento UE sui dispositivi medici 
verificatisi in relazione a questo dispositivo medico devono essere 
segnalati al fabbricante e all’autorità competente.
Nota
La sintesi della sicurezza e delle prestazioni cliniche del dispositivo 
medico è disponibile nella banca dati europea sui dispositivi medici 
(EUDAMED - https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Garanzia 
P.L. Superior Dental Materials GmbH garantisce che il prodotto è privo di 
difetti nel materiale e nella fabbricazione. P.L. Superior Dental Materials 
GmbH non fornisce alcuna garanzia ulteriore, inclusa ogni garanzia 
implicita di commerciabilità o idoneità ad uno scopo particolare. L’utente 
è responsabile della determinazione dell’idoneità del prodotto all’uso. 
Se il prodotto presenta difetti nel periodo coperto da garanzia, l’unica 
soluzione per l’utente e l’unico obbligo da parte dell’azienda P.L. Superior 
Dental Materials GmbH deve essere la riparazione o la sostituzione del 
prodotto dell’azienda P.L. Superior Dental Materials GmbH.
Limiti di responsabilità
Ad esclusione dei casi in cui è proibito dalla legge, P.L. Superior Dental 
Materials GmbH non è responsabile per alcuna perdita o danno 
causati dal prodotto, che sia diretto, indiretto, speciale, accidentale o 
conseguente, indifferentemente dalla spiegazione datasi, inclusi la 
garanzia, il contratto, la negligenza o la stretta responsabilità.

Descrição do produto
O ADESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT é um adesivo universal de 
fotopolimerização fácil de usar. ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT 
pode ser usado com a técnica autocondicionante, com condicionamento 
seletivo do esmalte ou com a técnica de condicionamento total. É 
adequado para superfícies húmidas, molhadas e secas. Baseado na 
inovadora tecnologia MDP, ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT 
permite uma excelente adesão.
Para aplicações em que a fotopolimerização não possa ser garantida (por 
exemplo, no canal radicular), ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT 
deve ser utilizado em combinação com UNIVERSAL BOND DUAL CATALYST. 
Consulte as instruções para UNIVERSAL BOND DUAL CATALYST.
Indicações/ Uso pretendido
Adesivo para a técnica autocondicionante, condicionamento seletivo do 
esmalte ou técnica de condicionamento total para:
• Restaurações diretas de compósito fotopolimerizável e compômero.
• Núcleos de preenchimento com materiais fotopolimerizáveis, de dupla 
polimerização e auto polimerizáveis (por exemplo, DC FLOW CORE, DC 
ZIRCORE FLOW NANO, LC CORE), se a fotopolimerização do adesivo for 
possível.
• Cimentação de inlays, onlays, coroas e pontes com cimentos 
fotopolimerizáveis, de dupla polimerização e auto polimerizáveis (por 
exemplo, DC FLOW CEM), se a fotopolimerização do adesivo for possível.
• Reparo de restaurações de compósito fraturadas.
Use ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT somente com 
compósitos de dupla polimerização ou auto polimerizáveis se a 
fotopolimerização do adesivo for garantida. 
Características de desempenho
As características de desempenho do produto atendem aos requisitos do 
uso pretendido.
Contraindicações
Em casos isolados, o material pode causar uma reação de sensibilização 
em pacientes com hipersensibilidade a qualquer um dos ingredientes. 
Nesses casos, o material não deve ser utilizado. Irritações resultantes do 
contato direto com a polpa não podem ser descartadas. Portanto, para 
proteção da polpa, áreas próximas à polpa devem ser cobertas com uma 
fina camada de material de capeamento pulpar.
Público-alvo do paciente
Pessoas que são tratadas durante um procedimento odontológico.
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Usuários pretendidos
Este dispositivo médico deve ser usado somente por um profissional de 
odontologia treinado.
Incompatibilidade com outros materiais
Não use em combinação com substâncias contendo eugenol porque o 
eugenol inibe a polimerização do material. Não armazene o material 
próximo a produtos contendo eugenol, nem deixe o material entrar em 
contato com materiais contendo eugenol.

Aplicação
1. Isolamento
O isolamento com dique de borracha é o método recomendado.
2. Preparação da cavidade
Prepare a cavidade de acordo com os princípios da técnica de restauração 
adesiva.
3. Proteção pulpar
Para áreas de proteção pulpar próximas à polpa, deve-se cobrir com 
uma fina camada de material de capeamento pulpar (por exemplo, LC 
ResinCal PC ou LINER DE HIDRÓXIDO DE CÁLCIO).
4. Condicionamento com GEL DE ATIVAÇÃO (opcional)
A ativação seletiva do esmalte ou a ativação pela aplicação da técnica de 
condicionamento total podem ser usadas para melhorar a ligação ao 
esmalte.
Observação:
As superfícies de esmalte não preparadas devem sempre ser 
condicionadas com GEL DE ATIVAÇÃO.
Precaução de ativação:
É essencial que as áreas ativadas não sejam contaminadas por nada. Se 
ocorrer contaminação, reative, enxágue com água e seque conforme 
descrito abaixo. Evite o contato do gel de ativação com os tecidos moles da 
boca, olhos e pele. Se ocorrer contato acidental, enxágue imediatamente 
com grande quantidade de água.
a. Ativação seletiva do esmalte
Aplique GEL DE ATIVAÇÃO nas superfícies de esmalte e deixe por 
20 segundos. Os dentes decíduos são ativados por um tempo 
correspondente maior. Enxágue por 20 segundos com água e seque em 
um fluxo de ar livre de água e óleo. A superfície de esmalte ativada deve 
ter uma aparência branca e gasosa.
b. Técnica de Condicionamento Total
Aplicar o GEL DE GRAVAÇÃO nas superfícies de esmalte e dentina, 
começando pelas margens de esmalte. Condicionar  o esmalte por pelo 
menos 15 segundos e a dentina por 15 segundos. (isso resulta em 
uma gravação de 20-30 segundos de esmalte e 15 segundos de dentina). 
Os dentes decíduos devem ser gravados por um período correspondente. 
Enxaguar por 20 segundos com água. Secar em uma corrente de ar livre 
de água e óleo, mas sem desidratar. 
A margem de esmalte gravada deve ter uma aparência esbranquiçada.
5. Aplicação do ADESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT
Frasco
Dispensar uma ou duas gotas do ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC 
EXPERT em uma placa de mistura e usar imediatamente após dispensar.  
Fechar a garrafa imediatamente após o uso. 
Aplicar o ADHESIVO UNIVERSAL PROCLINIC EXPERT com um pincel em 
toda a superfície de esmalte e dentina em uma camada fina e uniforme. 
Manter o adesivo agitado por pelo menos 20 segundos. A aplicação do 
adesivo na superfície do dente sem agitação é inadequada. O material 
deve formar uma camada homogênea.
Ar fino suavemente (por pelo menos 5-10 segundos) para remover 
os componentes voláteis e dispersar o adesivo até que uma camada 
uniforme e brilhante seja obtida. Em seguida, fotoativar com uma 
unidade de luz halógena dentária adequada ou um LED (comprimento 
de onda de 400-500 nm, intensidade de luz mínima de 1000 mW/cm2) 
por 20 segundos.
6. Aplicação de um compósito
Consulte as instruções do fabricante para a colocação do material 
restaurador fotopolimerizável, de dupla ou auto cura.
Nota para restaurações diretas:
Os melhores resultados são obtidos com a aplicação de uma camada fina 
de um compósito fotopolimerizável.
Armazenamento  
Não armazenar acima de 25 °C! Proteger da luz solar direta. Não utilizar 
após a data de validade.
Informações adicionais/Advertências
• O material não polimerizado pode ter efeito irritante e pode levar a uma 
reação de sensibilização contra os metacrilatos.
• Evite o contato com a pele, mucosas e olhos.
• Se o material entrar em contato com a pele, lave imediatamente com 
água e sabão. Se o material entrar em contato com os olhos, enxágue
imediatamente com grande quantidade de água e procure orientação
médica, se necessário.
• Luvas médicas comerciais não protegem contra o efeito de
sensibilização dos metacrilatos.
• Mantenha longe das crianças!
Descarte 
Descartar o produto de acordo com as regulamentações locais.
Obrigação de reportar 
Os incidentes graves de acordo com o Regulamento de Dispositivos 
Médicos da UE que ocorreram em conexão com este dispositivo médico 
devem ser comunicados ao fabricante e à autoridade competente.
Nota
O resumo da segurança e do desempenho clínico do dispositivo médico 
pode ser consultado na base de dados europeia sobre dispositivos 
médicos (EUDAMED - https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Composição
Metacrilatos hidrofílicos, MDP, foto-iniciadores.
Garantia 
A P.L. Superior Dental Materials GmbH garante que este produto estará 
livre de defeitos de material e fabricação. A P.L. Superior Dental Materials 
GmbH não faz nenhuma outra garantia, incluindo qualquer garantia 
implícita de comercialização ou adequação a um propósito específico. 
O usuário é responsável por determinar a adequação do produto para 
sua aplicação. Se este produto apresentar defeito dentro do período de 
garantia, seu único recurso e a única obrigação da P.L. Superior Dental 
Materials GmbH será o reparo ou substituição do produto P.L. Superior 
Dental Materials GmbH.
Limitação de responsabilidade
Exceto onde proibido por lei, a P.L. Superior Dental Materials GmbH 
não será responsável por qualquer perda ou dano decorrente deste 
produto, seja direta, indireta, especial, incidental ou consequencial, 
independentemente da teoria defendida, incluindo garantia, contrato, 
negligência ou responsabilidade estrita.
C205GI_V2.2 - 2003-09-10 - P.L. Superior Dental Materials GmbH, 
D-25335 Elmshorn

Opis wyrobu
UNIWERSALNYM KLEJEM PROCLINIC EXPERT to prosty w użyciu 
światłoutwardzalny klej uniwersalny. Kleju UNIWERSALNYM KLEJEM 
PROCLINIC EXPERT można używać z techniką samowytrawiania przy 
wcześniejszym selektywnym wytrawianiu szkliwa lub z techniką 
całkowitego wytrawiania. Nadaje się do powierzchni wilgotnych, 
suchych i mokrych. Dzięki zastosowaniu innowacyjnej technologii klej 
UNIWERSALNYM KLEJEM PROCLINIC EXPERT gwarantuje fantastyczne 
wiązanie.
Przy zastosowaniach, gdzie nie można zagwarantować utwardzania 
światłem (np. w kanale korzeniowym) klej UNIWERSALNYM KLEJEM 
PROCLINIC EXPERT należy stosować w połączeniu z produktem 
UNIVERSAL BOND DUAL CATALYST. Należy odnieść się do instrukcji 
katalizatora UNIVERSAL BOND DUAL CATALYST.
Wskazania/Przeznaczenie
Kleju przeznaczony do stosowania z techniką samowytrawiania, 
z selektywnym wytrawianiem szkliwa lub z techniką całkowitego 
wytrawiania przy:
• Bezpośrednich światłoutwardzalnych wypełnieniach kompozytowych i 
kompomerowych.
• Odbudowach zrębu (core build-up) z wykorzystaniem kompozytów 
światło-utwardzalnych, podwójnie utwardzalnych i samoutwardzalnych, 
jeżeli jest możliwe utwardzanie kleju światłem.
• Cementowanie wkładów, nakładów, koron i mostów przy użyciu światło-

utwardzalnych, podwójnie utwardzalnych i samoutwardzalnych cementów 
kompozytowych, jeżeli jest możliwe utwardzanie kleju światłem.
• Naprawa złamanych wypełnień kompozytowych 
Klej UNIWERSALNYM KLEJEM PROCLINIC EXPERT należy stosować 
wyłącznie z podwójnie utwardzalnymi lub samoutwardzalnymi
kompozytami, jeżeli można zagwarantować utwardzanie kleju światłem.
Właściwości
Właściwości produktu spełniają wymagania jego przeznaczenia.
Przeciwwskazania
W pojedynczych przypadkach materiał może wywoływać reakcję uczuleniową 
u pacjentów z nadwrażliwością na którykolwiek ze składników. W takich 
przypadkach nie należy używać tego materiału.
Nie można wykluczyć podrażnień wynikających z bezpośredniego kontaktu 
z miazgą. Dlatego, aby zapewnić ochronę miazgi, obszary w pobliżu miazgi
należy pokryć cienką warstwą materiału przykrywającego miazgę.
Grupa docelowa pacjentów
Osoby leczone w toku procedur dentystycznych.
Docelowi użytkownicy
Niniejszy wyrób medyczny powinien być stosowany wyłącznie przez 
odpowiednio przeszkolonego zawodowego lekarza dentystę.
Niezgodność z innymi materiałami
Nie stosować w połączeniu z substancjami zawierającymi eugenol, gdyż 
eugenol hamuje polimeryzację tego materiału.. Tego materiału nie wolno 
przechowywać w pobliżu produktów zawierających eugenol.Nie wolno również 
dopuszczać do kontaktu tego materiału z materiałami zawierającymi eugenol.

Sposób użycia
1. Odizolowanie
Zalecaną metodą odizolowania jest użycie koferdamu.
2. Przygotowanie ubytku
Opracować ubytek zgodnie z zasadami techniki wypełnień adhezyjnych.
3. Ochrona miazgi
Aby zapewnić ochronę obszarów w pobliżu miazgi, należy je pokryć cienką 
warstwą materiału przykrywającego miazgę (np. LC ResinCal PC lub PODKŁAD 
Z WODOROTLENKIEM WAPNIA).
4. Kondycjonowanie przy użyciu ŻELU WYTRAWIAJĄCEGO 
(opcjonalnie)
Aby poprawić siłę wiązania ze szkliwem, można zastosować technikę 
selektywnego wytrawiania szkliwa lub wytrawiania poprzez nałożenie techniki 
wytrawiania całkowitego.
Uwaga:
Nieprzygotowane powierzchnie szkliwa trzeba zawsze poddać 
kondycjonowaniu przy użyciu ŻELU WYTRAWIAJĄCEGO.
Środki ostrożności dotyczące wytrawiania: 
Bardzo ważne jest, aby wytrawione obszary nie zostały w żaden sposób skażone. 
W razie skażenia należy ponownie przeprowadzić wytrawianie, przepłukać 
wodą i osuszyć w sposób opisany poniżej. Unikać kontaktu żelu wytrawiającego 
z miękkimi tkankami jamy ustnej, oczami i skórą. W razie przypadkowego 
kontaktu należy natychmiast przepłukać dużą ilością wody.
a. Selektywne wytrawianie szkliwa
Nałożyć ŻEL WYTRAWIAJĄCY na powierzchnie szkliwa i pozostawić przez 
20 sekund. W przypadku zębów mlecznych wytrawianie należy prowadzić 
odpowiednio dłużej. Płukać 20 sekund wodą i osuszyć strumieniem suchego 
i wolnego od zanieczyszczeń olejowych powietrza. Wytrawiona powierzchnia 
szkliwa powinna mieć kredowo biały wygląd.
b. Technika wytrawiania całkowitego
Nałożyć ŻEL WYTRAWIAJĄCY na powierzchnie szkliwa i zębiny, zaczynając 
od ścięć szkliwa. Kondycjonować szkliwo przez co najmniej 15 sekund 
i zębinę przez 15 sekund. (Daje to 20–30 sekund wytrawiania szkliwa i 15 
sekund wytrawiania zębiny). W przypadku zębów mlecznych wytrawianie 
należy prowadzić odpowiednio dłużej. Płukać 20 sekund wodą. Osuszyć 
strumieniem suchego i wolnego od zanieczyszczeń olejowych powietrza, ale  
sbez stosowania osuszacza 
Wytrawiony skos szkliwa powinien mieć kredowo biały wygląd.
5. Nakładanie kleju UNIWERSALNYM KLEJEM PROCLINIC EXPERT
Nanieść jedną lub dwie krople kleju UNIWERSALNYM KLEJEM PROCLINIC 
EXPERT do dołka do mieszania i wykorzystać natychmiast po naniesieniu
Natychmiast po użyciu zamknąć butelkę.
Używając szczoteczki nałożyć cienką i równą warstwę kleju UNIWERSALNYM 
KLEJEM PROCLINIC EXPERT na całą powierzchnię szkliwa i zębiny. Mieszać 
klej przez co najmniej 20 sekund. Nałożenie kleju na powierzchnię zęba 
bez wymieszania jest niewłaściwe. Materiał powinien utworzyć jednorodną 
warstwę.
Delikatnie wygładzać powietrzem (przez co najmniej 5-10 sekund) 
aby usunąć elementy lotne i rozproszyć klej aż do uzyskania błyszczącej i 
jednorodnej warstwy. Następnie utwardzać światłem przy użyciu odpowiedniej 
stomatologicznej lampy halogenowej lub LED-owej (długość fali 400–500 nm, 
intensywność światła min. 1000 mW/cm2) przez 20 sekund.
6. Nakładanie kompozytu
W celu nałożenia światłoutwardzalnego, podwójnie utwardzalnego lub 
samoutwardzalnego materiału do uzupełnień należy zapoznać się z instrukcją 
producenta.
Uwaga dotycząca uzupełnień bezpośrednich:
Najlepsze rezultaty uzyskuje się przy nakładaniu cienkiej warstwy płynnego 
kompozytu światłoutwardzalnego a następnie nałożenie kompozytu 
plastycznego. Każdą warstwę kompozytu należy oddzielnie utwardzać światłem 
zgodnie z odpowiednią instrukcją użycia.
Przechowywanie    
Nie przechowywać w temperaturze przekraczającej 25°C (77°F)! Chronić przed 
bezpośrednim światłem słonecznym. Nie używać po upłynięciu terminu 
ważności. 
Dodatkowe informacje/ Ostrzeżenia
• Niespolimeryzowany materiał może mieć działanie drażniące i może 
powodować wystąpienie reakcji uczuleniowej na metakrylany.
• Unikać kontaktu ze skórą, błonami śluzowymi i oczami.
• W razie kontaktu materiału ze skórą, natychmiast przemyć wodą z mydłem. W 
razie kontaktu materiału z oczami, natychmiast przepłukać dużą ilością wody i
w razie potrzeby skontaktować się z lekarzem.
• Dostępne w handlu rękawiczki medyczne nie chronią przed działaniem 
uczulającym metakrylanów.
• Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci!
Skład
Hydrofilowe metakrylany, MDP, fotoinicjatory.
Usuwanie 
Produkt usuwać zgodnie z regulacjami lokalnych władz.
Obowiązek dotyczący raportowania
Zgodne z rozporządzeniem UE ws wyrobów medycznych poważne incydenty, 
które wystąpiły w związku z tym wyrobem medycznym trzeba zgłaszać 
producentowi i właściwemu organowi.
Uwaga
Podsumowanie bezpieczeństwa i skuteczności klinicznej wyrobu medycznego 
można znaleźć w europejskiej bazie danych wyrobów medycznych (EUDAMED 
- https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Gwarancja 
Spółka P.L. Superior Dental Materials GmbH gwarantuje, że ten produkt będzie 
wolny od wad materiałowych i produkcyjnych. Spółka P.L. Superior Dental 
Materials GmbH nie udziela żadnych innych gwarancji w tym jakichkolwiek 
dorozumianych gwarancji pokupności lub przydatności do określonego 
celu. Użytkownik odpowiada za określenie odpowiedniości produktu do 
konkretnego zastosowania użytkownika. Jeżeli w okresie objętym gwarancją 
ten produkt zostanie uznany za wadliwy, wyłącznym zadośćuczynieniem na 
rzecz użytkownika i wyłącznym zobowiązaniem spółki P.L. Superior Dental 
Materials GmbH będzie naprawa lub wymiana produktu spółki P.L. Superior 
Dental Materials GmbH.
Ograniczenie odpowiedzialności
Z wyjątkiem sytuacji zabronionych prawnie, spółka P.L. Superior Dental 
Materials GmbH nie będzie odpowiadać za jakiekolwiek straty lub szkody 
powstałe wskutek stosowania tego produktu, tak bezpośrednie, pośrednie, 
specjalne, przypadkowe lub wtórne, niezależnie od przyjętej teorii, w tym 
gwarancji, umowy, zaniedbania czy ścisłej odpowiedzialności.

Opis výrobku
UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC EXPERT je jednoducho použiteľné 
univerzálne lepidlo vytvrdzované svetlom. UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC 
EXPERT sa môže používať s technikou samoleptania, s predchádzajúcim 
selektívnym leptaním skloviny alebo s technikou totálneho leptania.Je vhodné 
na vlhké, mokré aj suché povrchy. Vďaka inovatívnej technológii poskytuje 
MDP UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC EXPERT vynikajúcu adhéziu.
Pri aplikáciách, pri ktorých nie je možné zabezpečiť vytvrdzovanie svetlom 
(napríklad v koreňovom kanáliku), sa lepidlo UNIVERZÁLNE LEPIDLO 

PROCLINIC EXPERT musí používať v kombinácii s katalyzátorom UNIVERSAL 
BOND DUAL CATALYST. Prečítajte si návod na použitie katalyzátora UNIVERSAL 
BOND DUAL CATALYST
Indikácie/určené použitie
Lepidlo na techniku samoleptania, selektívneho leptania skloviny alebo 
totálneho leptania na:
• Kompozitné a kompomérne výplne vytvrdzované priamym svetlom,
• Vytváranie jadier pomocou svetlom vytvrdzovaných, dvojzložkových a 
samotvrdnúcich kompozitov, ak je možné vytvrdzovanie lepidla svetlom,
• Cementovanie inlayov, onlayov, koruniek a mostíkov pomocou svetlom
vytvrdzovaných, dvojzložkových a samotvrdnúcich kompozitných cementov, ak
je možné vytvrdenie lepidla svetlom,
• Opravu prasknutých kompozitných výplní. 
UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC EXPERT používajte len s dvojzložkovo 
vytvrdzovanými alebo samotvrdnúcimi kompozitmi, ak je zaručené
svetelné vytvrdzovanie lepidla.

Funkčné vlastnosti
Funkčné vlastnosti výrobku spĺňajú požiadavky na určené použitie.
Kontraindikácie
V ojedinelých prípadoch môže materiál spôsobiť senzibilizačnú reakciu u 
pacientov s precitlivenosťou na niektorú zo zložiek. V týchto prípadoch by sa 
materiál nemal používať.
Nie je možné vylúčiť podráždenie spôsobené priamym kontaktom so zubnou 
dreňou. Preto by sa na ochranu zubnej drene mali miesta v blízkosti drene 
pokryť tenkou vrstvou materiálu na krytie zubnej drene.
Cieľová skupina pacientov
Osoby ošetrované počas stomatologického zákroku.
Určení používatelia
Túto zdravotnícku pomôcku môže používať len odborne vyškolený zubný lekár.
Nekompatibilita s inými materiálmi
Nepoužívajte v kombinácii s látkami obsahujúcimi eugenol, pretože eugenol 
inhibuje polymerizáciu materiálu. Neskladujte materiál v blízkosti výrobkov 
obsahujúcich eugenol, ani nenechajte materiál prísť do kontaktu s materiálmi 
obsahujúcimi eugenol.

Použitie
1. Izolácia
Odporúčanou metódou izolácie je kofferdam.
2. Príprava dutiny
Pripravte dutinu podľa zásad techniky adhezívnych výplní.
3. Ochrana zubnej drene
Na ochranu zubnej drene by sa miesta v blízkosti drene mali pokryť tenkou 
vrstvou materiálu na krytie zubnej drene (napr. LC ResinCal PC alebo prekrytie 
na báze hydroxidu vápenatého).
4. Kondicionovanie leptacím gélom (voliteľné)
Na zlepšenie väzby so sklovinou sa môže použiť selektívne leptanie skloviny 
alebo leptanie technikou totálneho leptania.
Poznámka:
Nepreparované povrchy skloviny sa musia vždy kondicionovať LEPTACÍM 
GÉLOM.
Bezpečnostné opatrenia v súvislosti s leptaním:  
Je dôležité, aby leptané plochy neboli ničím znečistené. Ak dôjde ku 
kontaminácii, znovu naleptajte, opláchnite vodou a vysušte podľa nižšie 
uvedeného postupu. Zabráňte styku leptacieho gélu s mäkkými tkanivami 
ústnej dutiny, očami a pokožkou. Ak dôjde k náhodnému kontaktu, zasiahnuté 
miesto okamžite opláchnite veľkým množstvom vody.
a. Selektívne leptanie skloviny
Naneste LEPTACÍ GÉL na povrch skloviny a nechajte pôsobiť 20 sekúnd. 
Mliečne zuby sa leptajú primerane dlhšie. Oplachujte 20 sekúnd vodou a 
osušte prúdom vzduchu bez vody a oleja. Naleptaný povrch skloviny by mal 
mať kriedovo biely vzhľad.
b. Technika totálneho leptania
Naneste LEPTACÍ GÉL na sklovinu a dentín, pričom začnite od okrajov skloviny. 
Kondicionujte sklovinu najmenej 15 sekúnd a dentín 15 sekúnd. (To 
povedie k 20 až 30 sekundám leptania skloviny a 15 sekundám leptania 
dentínu). Mliečne zuby sa leptajú primerane dlhšie. Oplachujte 20 sekúnd 
vodou. Vysušte prúdom vzduchu bez vody a oleja  ale nevysušujte. 
Naleptaný okraj skloviny by mal mať kriedovo biely vzhľad.
5. Aplikácia lepidla UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC EXPERT
Pridajte jednu alebo dve kvapky lepidla UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC 
EXPERT do miešacej jamky a spotrebujte ihneď po pridaní.
Po použití fľašu ihneď zatvorte.
Naneste UNIVERZÁLNE LEPIDLO PROCLINIC EXPERT štetcom na celý povrch 
skloviny a dentínu v tenkej a rovnomernej vrstve. Lepidlo nechajte miešať 
najmenej 20 sekúnd. Nanášanie lepidla na povrch zuba bez miešania je 
neadekvátne. Materiál by mal vytvoriť homogénnu vrstvu.
Nechajte mierne zavädnúť (aspoň 5 až 10 sekúnd) aby sa odstránili prchavé 
zložky a dispergovalo sa lepidlo, kým nevznikne lesklá a rovnomerná vrstva. 
Potom vytvrdzujte svetlom pomocou vhodnej stomatologickej halogénovej 
alebo LED lampy (vlnová dĺžka 400 až 500 nm, intenzita svetla min. 1000 mW/
cm2) počas 20 sekund.
6. Aplikácia kompozitu
V súvislosti s umiestňovaním svetelne vytvrdzovaného, dvojzložkového alebo 
samotvrdnúceho výplňového materiálu sa riaďte pokynmi výrobcu.
Poznámka k priamym výplniam:
Najlepšie výsledky sa dosahujú pri aplikácii tenkej vrstvy svetlom 
vytvrdzovaného tekutého kompozitu, po ktorej nasleduje aplikácia 
tvarovateľného kompozitu. Každú vrstvu kompozitu vytvrdzujte svetlom 
samostatne podľa príslušného návodu pre používateľa
Skladovanie     
Neskladujte pri teplote nad 25 °C! Chráňte pred priamym slnečným žiarením. 
Nepoužívajte po dátume exspirácie. 
Ďalšie informácie/upozornenia
• Nespolymerizovaný materiál môže mať dráždivý účinok a môže viesť k 
senzibilizačnej reakcii voči metakrylátom.
• Zabráňte kontaktu s pokožkou, sliznicou a očami.
• Ak sa materiál dostane do styku s pokožkou, okamžite ju umyte vodou a 
mydlom. Ak sa materiál dostane do styku s očami, okamžite ich vypláchnite
veľkým množstvom vody a v prípade potreby vyhľadajte lekársku pomoc.
• Komerčné lekárske rukavice nechránia pred senzibilizujúcim účinkom 
metakrylátov.
• Uchovávajte mimo dosahu detí!
Zloženie
Hydrofilné metakryláty, MDP, fotoiniciátory.
Likvidácia 
Výrobok zlikvidujte v súlade s predpismi miestnych orgánov.
Oznamovacia povinnosť
Závažné udalosti podľa nariadenia EÚ o zdravotníckych pomôckach, ktoré 
sa vyskytli v súvislosti s touto zdravotníckou pomôckou, sa musia nahlásiť 
výrobcovi a príslušnému orgánu.
Poznámka
Súhrn bezpečnosti a klinického výkonu zdravotníckej pomôcky možno nájsť v 
Európskej databáze zdravotníckych pomôcok (EUDAMED - https://ec.europa.
eu/tools/eudamed).
Záruka 
Spoločnosť P.L. Superior Dental Materials GmbH zaručuje, že tento výrobok 
bude bez materiálových a výrobných chýb. Spoločnosť P.L. Superior Dental 
Materials GmbH neposkytuje žiadne iné záruky vrátane akýchkoľvek 
predpokladaných záruk predajnosti alebo vhodnosti na konkrétny účel. Za 
určenie vhodnosti výrobku na príslušné použitie je zodpovedný používateľ. 
Ak bude tento výrobok počas záručnej lehoty chybný, vaším výhradným 
prostriedkom nápravy a jedinou povinnosťou spoločnosti P.L. Superior Dental 
Materials GmbH je oprava alebo výmena výrobku spoločnosti P.L. Superior 
Dental Materials GmbH.
Obmedzenie zodpovednosti
S výnimkou prípadov, keď to zakazuje zákon, spoločnosť P.L. Superior 
Dental Materials GmbH nenesie zodpovednosť za žiadne straty alebo škody 
vyplývajúce z tohto výrobku, či už priame, nepriame, osobitné, náhodné 
alebo následné, bez ohľadu na uplatnenú teóriu, vrátane záruky, zmluvy, 
nedbanlivosti alebo objektívnej zodpovednosti.

Toote kirjeldus
UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERT on lihtsalt kasutatav 
valguskõvastuv universaalne adhesiiv. UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC 
EXPERTi saab kasutada isesöövituva tehnikaga, eelneva osalise emaili 
söövitamisega või täieliku söövitamise tehnikaga. Toode sobib niisketele, 
märgadele ja kuivadele pindadele.Põhinedes uudsel MDP tehnoloogial, tagab 
UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERT suurepärase nakkuvuse.
Kohtades, kus valguskõvastumist ei saa kasutada (nt. juurekanalis) tuleb 

UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERTi kasutada koos katalüsaatoriga 
UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERT. Sel juhul vaadake palun 
UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERT kasutusjuhendit.
Näidustused / ettenähtud kasutus
Isesöövitava, osalise emaili söövitamise või täieliku söövitamise tehnikaga 
adhesiiv 
• Otseste valguskõvastuvate komposiitide ja kompomeeridega 
restauratsioonideks,
• Löndi ülesehituseks valguskõvastuva, topeltkõvastuva ja isekõvastuvate 
komposiitide jaoks, kui adhesiivi valguskõvastamine on võimalik,
• Inlayde, onlayde, kroonide ja sildade valgus-, topelt- ja isekõvastuvate 
komposiittsementide jaoks, kui adhesiivi valguskõvastamine on võimalik,
• Purunenud komposiitrestauratsioonide parandamiseks.  
Kasutage UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERTi topelt-
või isekõvastuvate komposiitidega vaid siis, kui adhesiivi 
valguskõvastumine on garanteeritud.
Tulemusnäitajad
Toote tulemusnäitajad vastavad ettenähtud kasutuse nõuetele.ie.
Vastunäidustused
Üksikutel juhtudel võib materjal põhjustada tundlikkusreaktsioone 
patsientidel, kellel on mõne toote koostisosa suhtes ülitundlikkus. Neil 
juhtudel ei tohiks materjali kasutada.
Otsesest kontaktist pulbiga tekkinud ärritusi ei saa välistada. Seetõttu tuleks 
pulbi lähedal asuvad piirkonnad katta õhukese pulbikatte materjaliga.
Patsientide sihtgrupp
Hambaraviprotseduuri vajavad patsiendid.
Ettenähtud kasutajad
Seda meditsiinivahendit peaks kasutama vaid väljaõppinud 
hambaravipersonal.
Sobimatus teiste materjalidega
Ärge kasutage koos eugenooli sisaldavate toodetega, sest eugenool pidurdab 
materjali polümeriseerumist. Ärge hoidke materjali eugenooli sisaldavate 
toodete läheduses ja vältige materjali kokkupuudet eugenooli sisaldavate 
materjalidega.

Pealekandmine
1. Isoleerimine
Isoleerimiseks on soovitav kasutada kofferdami.
2. Kaviteedi ettevalmistamine
Valmistage kaviteet ette adhesiiviga restauratsiooni tehnika põhimõtete järgi.
3. Pulbi kaitsmine
Pulbi lähedal asuvad piirkonnad tuleks katta õhukese pulbikatte materjaliga 
(nt. LC ResinCal PC või CALCIUM HYDROXIDE LINER).
4. SÖÖVITUSGEELIGA töötlemine (valikuline)
Emailiga nakkuvuse parandamiseks võib kasutada osalist emaili söövitust või 
täieliku söövituse tehnikat.
Märkus:
Ettevalmistamata emailipinnad tuleks alati katta SÖÖVITUSGEELIGA.
Ettevaatusabinõud söövitamisel  
On oluline, et söövitatud piirkondi mitte millegagi ei saastataks. Kui see ikkagi 
juhtub, söövitage uuesti, loputage veega ja kuivatage nagu on kirjeldatud 
allpool. Vältige söövitusgeeli kokku puutumist suuõõne pehmete kudede, 
silmade ja nahaga. Kui see juhuslikult juhtub, loputage piirkonda kohe rohke 
veega.
a. Osaline emaili söövitamine
Kandke SÖÖVITUSGEEL emaili pindadele ja jätke see sinna 20 sekundiks. 
Piimahammastel söövitatakse vastavalt kauem. Loputage 20 sekundit veega 
ja kuivatage vee- ja õlivaba õhuvooluga. Söövitatud emailipind peab olema 
kriitvalge välimusega.
b. Täieliku söövituse tehnika
Kandke SÖÖVITUSGEEL emailile ja emaili servast algava dentiini pindadele. 
Töödelge  emaili vähemalt 15 sekundit ja dentiini 15 sekundit. . (See 
tähendab kokku 20–30 sekundit emaili söövitust ja 15 sekundit dentiini 
söövitust). Piimahammastel söövitatakse vastavalt kauem. Loputage 20 
sekundit veega. Kuivatage vee- ja õlivaba õhuvooluga, kuid ärge kuivatage 
täiesti kuivaks. 
Söövitatud emailipindade nurgad peavad olema kriitvalge välimusega.
5. UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERTi peale kandmine
Doseerige üks või kaks tilka  UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERTi 
segamisalusele ja kasutage seda kohe.
Kohe peale kasutamist sulgege pudel.
Kandke harjaga kogu emaili ja dentiini pinnale ühtlane ja õhuke kiht 
UNIVERSAALNE ADHESIIV PROCLINIC EXPERTi. Laske adhesiivil vähemalt 20 
sekundit. toimida. Materjali kandmine hamba pinnale ilma, et sel toimida 
lastakse, ei ole piisav. Materjal peab moodustama homogeense kihi.
Suunake kerge õhuvool  (vähemalt 5-10 sekundit) kihile, et eemaldada 
lenduvad osakesed ja et hajutada adhesiivi laiali kuni läikiva ja ühtlase kihi 
moodustumiseni. Seejärel valguskõvastage vähemalt 20 sekundit sobiliku 
hambaravi halogeenvalgusega või LED valgusega (lainepikkus 400–500 nm, 
valgustugevus min. 1000 mW/cm2).
6. Komposiidi pealekandmine
Valgus-, topelt- või isekõvastuvate restauratiivsete materjalide pealekandmisel 
lähtuge tootja juhistest.
Märkus otseste restauratsioonide kohta
Parimad tulemused saavutatakse siis, kui peale kantakse õhuke kiht 
valguskõvastuvat voolavat ja seejärel vormitavat komposiiti. Valguskõvastage 
igat komposiidi kihti eraldi ja vastavaid juhiseid järgides.
Hoiustamine      
Ärge hoidke kõrgemalt temperatuuril kui 25 °C (77 °F)! Kaitske otsese 
päikesevalguse eest. Ärge kasutage peale säilivusaja lõppu.  
Lisateave/hoiatused
• Mittepolümeriseerunud materjalil võib olla ärritav mõju ja see võib viia 
ülitundlikkuse reaktsioonideni metakrülaatide suhtes.
• Vältige kokkupuudet silmade, limaskestade ja nahaga.
• Kui materjal puutub kokku nahaga, loputage nahka kohe vee ja seebiga. Kui 
materjal puutub kokku silmadega, loputage kohe rohke veega ja vajadusel
küsige nõu meditsiinitöötajalt.
• Kaubanduses saada olevad meditsiinilised kindad ei kaitse metakrülaatidele 
tundlikkuse eest.
• Hoidke lastele kättesaamatus kohas!
Koostis
Hüdrofiilsed metakrülaadid, MDP, fotoinitsiaatorid.
Kõrvaldamine 
Toode tuleb kõrvaldada kohaliku omavalitsuse eeskirjade järgi.
Teavitamise kohustus
ELi meditsiiniseadmete määruse järgi tuleb selle meditsiinitootega seotud 
tõsistest vahejuhtumitest teavitada tootjat ja pädevat ametiasutust.
Märkus
Meditsiiniseadme ohutuse ja kliinilise toimivuse kokkuvõte on esitatud 
Euroopa meditsiiniseadmete andmebaasis (EUDAMED - https://ec.europa.eu/
tools/eudamed).
Garantii 
P.L. Superior Dental Materials GmbH garanteerib, et sellel tootel ei ole 
materjali- ega tootmisdefekte. P.L. Superior Dental Materials GmbH ei 
anna mingeid muid garantiisid, kaasa arvatud mis tahes kaudset garantiid 
turustatavuse või teatud otstarbeks sobivuse kohta. Toote sobivuse kasutajale 
vajalikuks kasutamiseks peab määrama kasutaja. Kui tootel esineb defekte 
garantiiaja jooksul, on teie jaoks ainuõige tegutsemisviis ja P.L. Superior Dental 
Materials GmbH’i kohustus see P.L. Superior Dental Materials GmbH toode 
parandada või välja vahetada.
Vastutuse piiramine
Välja arvatud juhul, kui seda keelab seadus, ei ole P.L. Superior Dental Materials 
GmbH vastutav ühegi selle tootega seotud otsese, kaudse, spetsiifilise, 
juhusliku või põhjusliku kaotuse või kahjustuse eest, olenemata sellest, milline 
on väidetav teooria garantii, lepingu, hooletuse või vastutuse kohta.

Opis izdelka
UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERT je za uporabo enostaven lepilni 
sistem, ki se strdi na svetlobi. UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERT lahko 
uporabljate s tehniko samojedkanja, s predhodnim selektivnim jedkanjem 
sklenine ali s tehniko celotnega jedkanja. Primerno je za vlažne, mokre in 
suhe površine. UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERTje osnovano je na 
inovativni tehnologiji MDP, ki zagotavlja odlično zlepljenje.
Za uporabo, ki ne omogoča strjevanja s svetlobo (npr. koreninski kanal) morate 
UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERT uporabiti z UNIVERSALNIM LEPILOM 
DVOJNI KATALIST. Prosimo, glejte navodila za UNIVERSALNO LEPILO DVOJNI 
KATALIST.
Indikacije/predvidena uporaba
Lepilo, ki za tehniko samojedkanja, selektivnega jedkanja sklenine ali tehniko 
celotnega jedkanja za:

• Utrjevanje kompozitov in restavracija kompozitov z neposredno svetlobo 
(lučko).
• Utrjevanje materiala za plombiranje s svetlobo (lučko), kompoziti z dvojnim 
ali samostrjevanjem, če je možno strjevanje lepila na svetlobi (lučki).
• Cementiranje inlayev, onlayev, kron in mostov s svetlobo (lučko), 
kompozitnim cementom z dvojnim ali samostrjevanjem, če je možno
strjevanje lepila na svetlobi (lučki).
• Popravilo zlomljenih kompozitnih restavracij 
UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERTuporabljajte samo s kompoziti 
z dvojnim ali samostrjevanjem, če je zagotovljeno strjevanje lepila na
svetlobi (lučki).
Značilnosti delovanja
Značilnosti delovanja izdelka izpolnjujejo zahteve predvidene uporabe.
Kontraindikacije
V posameznih primerih lahko material povzroči preobčutljivostno reakcijo pri 
bolnikih, ki so preobčutljivi na katero koli od sestavin. V teh primerih materiala 
ne smete uporabiti.
Draženj,ki so posledica neposrednega stika z zobno pulpo, ni mogoče izključiti. 
Zato je treba za območja, ki so blizu zobne pulpe zaščititi tako, da jih prekrijete 
tanko plastjo materiala za zapiranje zobne pulpe.
Ciljna skupina bolnikov
Osebe, obravnavane med zobozdravstvenim posegom.
Predvideni uporabniki
Ta medicinski pripomoček sme uporabljati samo strokovno usposobljen 
zobozdravnik.
Nekompatibilnost z drugimi materiali
Ne uporabljajte v kombinaciji s substancami z evgenolom, saj evgenol zavira 
polimerizacijo materiala. Prav tako materiala ne shranjujte v bližini izdelkov, 
ki vsebujejo evgenol, niti ne dovolite, da pride v stik z materiali, ki vsebujejo 
evgenol.

Nanos
1. Izolacija
Priporočena metoda izolacije je zapona Rubber Dam.
2. Priprava kavitete
Kaviteto pripravite v skladu z načeli tehnike restavracije lepila.
3. Zaščita zobne pulpe
Območja, ki so blizu zobne pulpe zaščitite tako, da jih prekrijete tanko 
plastjo materiala za zapiranje zobne pulpe (npr. LC ResinCal PC ali CALCIUM 
HYDROXIDE LINER).
4. Oblikovanje z JEDKALNIM GELOM (izbirno)
Za izboljšanje vezi s sklenino se lahko izvede selektivno jedkanje sklenine ali 
jedkanje z uporabo tehnike jedkanja.
Opomba:
Neobdelane površine sklenine je vedno treba oblikovati z JEDKALNIM GELOM.
Previdnostni ukrepi pri jedkanju:
nujno je, da jedkana območja niso z ničemer kontaminirana. Če pride do 
kontaminacije, ponovno jedkajte, sperite z vodo in posušite, kot je opisano 
spodaj. Jedkalni gel ne sme priti v stik z mehkimi tkivi ust, očmi ali s kožo. Če 
pride do nenamernega stika, nemudoma sperite z veliko količino vode.
a. Selektivno jedkanje sklenine
Na površine sklenine nanesite JEDKALNI GEL in počakajte, da deluje 20 
sekund. Mlečni zobje se jedkajo ustrezno dlje. 20 sekund spirajte z vodo in 
posušite s tokom zraka brez vode in olja. Jedkana površina sklenine mora biti 
kredasto belega videza.
b. Tehnika celotnega jedkanja
Na sklenino in površine dentina nanesite JEDKALNI GEL, tako da začnete na 
zobni sklenini. Sklenino oblikujte najmanj 15 sekund, dentin pa 15 
sekund.(Rezultat tega je 20–30 sekundno jedkanje sklenine in 15 sekundo 
jedkanje dentina). Mlečni zobje se jedkajo ustrezno dlje. 20 sekund spirajte z 
vodo. Posušite s tokom zraka brez vode in olja, vendar  ne izsušite. 
Jedkana zobna sklenina mora biti kredasto belega videza
5. Nanos LC UNIVERZALNEGA LEPILA
V mešalno posodico kapnite eno ali dve kapljici LC UNIVERZALNEGA LEPILA in 
nemudoma uporabite.
Posodico po uporabi nemudoma zaprite.
UNIVERZALNO LEPILO PROCLINIC EXPERT BOND s čopičem na tanko in 
enakomerno nanesite na celotno površino sklenine in dentina. Počakajte, da 
se lepilo stresa najmanj 20 sekund. Nanašanje lepila na površino zoba brez 
streanja ni pravilna uporaba. Material mora tvoriti homogeno plast.
Nežno razredčite na zraku (najmanj 5-10 sekund) da odstranite hlapne 
sestavine in razpršite lepilo tako, da nastane enakomerna plast s sijajem. Nato 
strdite na svetlobi (lučka) z ustrezno halogensko enoto za zobe ali z LED-lučko 
(valovna dolžina 400-500 nm, svetilnost najmanj 1000 mW/cm2) za 20 
sekund.
6. Nanos kompozita
Glede namestitve lučke, dvojnega ali samostrjevalnega obnovitvenega 
materiala glejte navodila proizvajalca.
Opomba za neposredno obnovo:
najboljše rezultate dosežemo z nanosom tanke plasti lahkega tekočega 
kompozita, ki se strdi pod lučko, na tega pa nanesemo kompozit, ki ga je 
mogoče oblikovati. Ob upoštevanju ustreznih navodil za uporabo, na svetlobi 
(lučka) ločeno strdite vsako plast kompozita.
Shranjevanje       
Ne shranjujte na temperaturi nad 25 °C (77 °F)! Zaščitite pred neposrednim 
vplivom sončnih žarkov. Ne uporabljajte po datumu izteka roka uporabnosti 
Dodatne informacije/opozorila
• Nepolimeriziran material lahko draži in povzroči preobčutljivostno reakcijo 
na metakrilate.
• Izogibajte se stiku s kožo, sluznico in očmi.
• Če material pride v stik s kožo, jo nemudoma sperite z vodo in milom. Če 
material pride v stik z očmi, jih nemudoma sperite z obilico vode in po potrebi
poiščite zdravniško pomoč.
• Komercialne medicinske rokavice ne nudijo zaščite pred učinkovanjem 
metakrilatov, ki povzročajo preobčutljivost.
• Hranite izven dosega otrok!
Sestava
Hidrofilni metakrilati, MDP, fotoiniciatorji.
Odstranjevanje 
Izdelek odstranite v skladu s predpisi lokalnih organov.
Obveznost poročanja
O resnih incidentih, ki so se zgodili v zvezi s tem medicinskim pripomočkom, 
je treba v skladu z Uredbo EU o medicinskih pripomočkih, poročati proizvajalcu 
in pristojnemu organu.
Opomba
Povzetek o varnosti in kliničnem delovanju medicinskega pripomočka je 
na voljo v evropski zbirki podatkov o medicinskih pripomočkih (EUDAMED - 
https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Jamstvo 
Podjetje P.L. Superior Dental Materials GmbH jamči, da ta izdelek nima 
napak v materialu ali izdelavi. Podjetje P.L. Superior Dental Materials GmbH 
ne daje nobenih drugih jamstev, vključno s kakršnimi koli implicitnimi 
garancijami glede primernosti za prodajo ali primernosti za določen namen. 
Za ugotavljanje primernosti izdelka na uporabniku je odgovoren specialist. Če 
v teku garancijskega roka pride do okvar na proizvodu je vaše izključno pravno 
sredstvo in izključna obveznost podjetja P.L. Superior Dental Materials GmbH’s 
popravilo ali zamenjava proizvoda podjetja P.L. Superior Dental Materials 
GmbH.
Omejitev odgovornosti
Razen kjer to prepoveduje zakon, podjetje P.L. Superior Dental Materials GmbH 
ne prevzema odgovornosti za kakšno koli izgubo, ali škodo, ki je nastala zaradi 
uporabe tega proizvoda, bodisi neposredno, posredno, na poseben način, 
naključno ali posledično, ne glede na argumentacijo, vključno z jamstvom, 
pogodbo, malomarnostjo ali objektivno odgovornostjo.

Popis výrobku
UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT je snadno použitelné univerzální 
lepidlo tuhnoucí světlem. UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT lze 
použít s technikou self-etch, s předchozím selektivním leptáním skloviny 
nebo s technikou total-etch. Je vhodné pro použití na vlhkých, mokrých a 
suchých površích. UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT na bázi inovativní 
technologie MDP umožňuje skvělé přilnutí.
Pro aplikace, kde nelze zajistit tuhnutí světlem (např. v kořenovém kanálku) 
je třeba UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT použít v kombinaci s 
UNIVERSAL BOND DUAL CATALYST. Viz návod k použití UNIVERSAL BOND DUAL 
CATALYST.
Indikace/určené použití
Lepidlo pro techniku self-etch, selektivní leptání skloviny nebo techniku total-
etch pro:
• Kompozit přímo tuhnoucí světlem a kompomerové výplně.

• Nástavby jádra lehkými, duálními a samotuhnoucími kompozity, pokud 
je možné vytvrzování lepidla světlem.
• Cementování inlejí, onlejí, korunek a můstků lehkými, duálními a 
samotuhnoucími kompozitními cementy, pokud je možné vytvrzení
lepidla světlem.
• Opravy zlomených kompozitních náhrad 
Používejte UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT s duálně 
tuhnoucími nebo samotuhnoucími kompozity, pouze tehdy, pokud
je zaručeno vytvrzení lepidla světlem.
Funkční charakteristiky
Funkční charakteristiky výrobku splňují požadavky určeného použití.
Kontraindikace
V ojedinělých případech může materiál způsobit senzibilizující reakci 
u pacientů s přecitlivělostí na některou složku přípravku. V takových 
případech by se materiál neměl používat.
Podráždění vyvolaná přímým stykem se zubní dření nelze vyloučit. Proto 
je třeba pro ochranu zubní dřeně pokrýt oblasti v její blízkosti tenkou
vrstvou materiálu uzavíracího zubní dřeň.
Cílová skupina pacientů
Osoby ošetřované v zubní ordinaci.
Určení uživatelé
Tento zdravotnický prostředek by měli používat výhradně profesionálně 
vyškolení zubní lékaři a techniky.
Neslučitelnosti s jinými materiály
Nepoužívejte v kombinaci s látkami obsahujícími eugenol, protože 
eugenol inhibuje polymeraci materiálu. Neuchovávejte materiál v 
blízkosti výrobků obsahujících eugenol a zabraňte tomu, aby materiál 
přišel do styku s materiály obsahujícími eugenol.

Aplikace
1. Izolace
Doporučenou metodou izolace je kofferdam.
2. Preparace kavity
Proveďte preparaci kavity podle zásah lepicí techniky rekonstrukce.
3. Ochrana zubní dřeně
Pro ochranu zubní dřeně je třeba pokrýt oblasti v její blízkosti tenkou 
vrstvou materiálu uzavíracího zubní dřeň (např. LC ResinCal PC nebo 
POVLAKEM HYDROXIDU VÁPENATÉHO).
4. Kondicionování LEPTACÍM GELEM (volitelné)
Selektivní leptání skloviny s použitím techniky total-etch lze použít ke 
zlepšení vazby na sklovinu.
Poznámka:
Nepreparované povrchy skloviny musí být vždy kondicionovány 
LEPTACÍM GELEM.
Bezpečnostní opatření pro leptání:
Je zásadně důležité, by leptané oblasti nebyly ničím kontaminovány. 
Pokud dojde ke kontaminaci, opláchněte místo vodou a vysušte jak je 
popsáno níže. Zabraňte kontaktu leptacího gelu s měkkými tkáněmi v 
ústech, s očima a s pokožkou. Pokud dojde nedopatřením ke kontaktu, 
okamžitě postižené místo opláchněte velkým množstvím vody.
a. Selektivní leptání skloviny
Naneste LEPTACÍ GEL na povrchy skloviny a ponechejte na místě 20 
sekund. Mléčné zuby jsou leptány odpovídajícím způsobem déle. 
Oplachujte 20 sekund vodou a vysušte proudem vzduchu neobsahujícím 
vodu ani olej. Naleptaný povrch skloviny by měl mít křídově bílý vzhled.
b. Technika total-etch
Naneste LEPTACÍ GEL na povrch skloviny a dentinu počínaje od zkosení 
skloviny. Kondicionujte sklovinu alespoň 15 sekund a dentin 15 
sekund.Výsledkem je 20–30 sekund leptání skloviny a 15 sekund 
dentinu).  Mléčné zuby jsou leptány odpovídajícím způsobem déle. 
Oplachujte 20 sekund vodou. Vysušte proudem vzduchu neobsahujícím 
vodu ani olej, ale nepřesušte. 
Naleptané zkosení skloviny by mělo mít křídově bílý vzhled.
5. Aplikace UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT
Naneste dvě kapky UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT do mísicí 
jamky a použijte bezprostředně po nanesení.
Lahvičku okamžitě po použití zavřete.
Naneste UNIVERZÁLNÍ LEPIDLO PROCLINIC EXPERT kartáčkem na celý 
povrch skloviny a dentinu v tenké rovnoměrné vrstvě. Udržujte lepidlo 
v pohybu po dobu nejméně 20 sekund. . Nanášení lepidla na povrch 
zubu bez pohybu je neadekvátní. Materiál má vytvářet homogenní vrstvu.
Jemně ofukujte (nejméně 5-10 sekund) pro odstranění těkavých 
složek a rozprostření lepidla do dosažení lesklé a rovnoměrné vrstvy. Poté 
vytvrzujte světlem vhodným dentálním halogenovým světlem nebo LED 
(vlnová délka 400–500 nm,intenzita světla min.1000 mW/cm2) po dobu  
20 sekund.
6. Aplikace kompozitu
Informace o umístění výplňových materiálů vytvrzovaných světlem, 
duálně vytvrzovaného nebo nebo samotuhnoucího výplňového 
materiálu naleznete v pokynech výrobce.
Poznámka pro přímé výplně:
Nejlepších výsledků se dosáhne nanesením tenké vrstvy světlem 
tuhnoucího tekutého kompozitu s následnou aplikací tvarovatelného 
kompozitu. Vytvrzujte světlem každou kompozitní vrstvu samostatně 
podle příslušných pokynů pro uživatele.
Skladování        
Uchovávejte při teplotě 25 °C (77 °F). Chraňte před přímým slunečním 
zářením. Nepoužívejte po datu exspirace. 
Další informace/varování
• Nezpolymerovaný materiál může mít dráždivé účinky a může vést ke 
senzibilizační reakci vůči methakrylátům.
• Zabraňte kontaktu s pokožkou, sliznicí a očima.
• Pokud se materiál dostane do kontaktu s pokožkou, okamžitě ji omyjte 
vodou a mýdlem. Pokud se materiál dostane do kontaktu s očima,
okamžitě je vypláchněte velkým množstvím vody a v případě potřeby
vyhledejte lékařskou pomoc.
• Komerčně dostupné lékařské rukavice nechrání před senzibilizačním 
účinkem methakrylátů.
• Udržujte mimo dosah dětí.
Složení
Hydrofilní metakryláty, MDP, fotoiniciátory.
Likvidace 
Likvidace výrobků podle předpisů místních orgánů.
Ohlašovací povinnost
Závažné incidenty podle nařízení EU o zdravotnických prostředcích, ke 
kterým došlo v souvislosti s tímto zdravotnickým prostředkem, musí být 
hlášeny výrobci a příslušnému orgánu.
Poznámka
Souhrn bezpečnostních a klinických vlastností zdravotnického prostředku 
lze nalézt v evropské databázi zdravotnických prostředků (EUDAMED - 
https://ec.europa.eu/tools/eudamed).
Záruka 
Společnost P.L. Superior Dental Materials GmbH zaručuje, že tento 
produkt bude bez vad materiálu a výroby. Společnost P.L. Superior 
Dental Materials GmbH neposkytuje žádné další záruky, včetně jakékoli 
předpokládané záruky prodejnosti nebo vhodnosti pro konkrétní účel. 
Uživatel je odpovědný za určení vhodnosti výrobku pro aplikaci uživatele. 
Pokud je tento výrobek vadný během záruční doby, vaším výlučným 
opravným prostředkem a jedinou povinností společnosti P.L. Superior 
Dental Materials GmbH bude oprava nebo výměna produktu společností 
P.L. Superior Dental Materials GmbH.
Omezení odpovědnosti
S výjimkou případů, kdy to zakazuje zákon, nenese společnost P.L. 
Superior Dental Materials GmbH odpovědnost za žádné ztráty nebo škody 
vzniklé z tohoto výrobku, ať už přímé, nepřímé, zvláštní, náhodné nebo 
následné, bez ohledu na prosazovanou teorii, včetně záruky, smlouvy, 
opomenutí nebo striktní odpovědnosti.
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